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Raamatukogu

I. Ц'Бль Общества.
34/85 § I.

Кавелехтское общество взаимного всноможе- 
1пя при пожарных!» случаяхъ пмйетъ цйлыо ока­
зывать своимъ членамъ uocoöin строительными 
материалами и деньгами при пости пн ихъ и xi. 
пожарныхъ случаяхъ.

ПРИМЪЧАШЕ: Общество не выдает!» 
вознаграждешя за сгорйвппя бани и кузницы.

II. Состава общества, права и 
обязанности членовъ онаго.

§ 2
Членами общества могутъ быть только хо­

зяева Каве.техтскоп волости.

§ 3.
При всту плеши вт» общество каждый член!» 

представляет!» въ Правящие общества опись своих!» 
иостроекъ, съ показатпемъ иаимеповашя, или паз- 
начешя каждой изъ иихъ и вмйстТ» съ тЬмъ зая- 
вляетъ. желаетъ ли онъ получить, в случай пожара, 
вознаграждение отъ общества одним!» только строе­
вым!» матер!аломъ, или же и деньгами. Сообразно 
съ симъ члены общества д йлятся на два разряда: 
члены 1-го разряда, имЪюшде право на получщпе 
одного строеваго материала, и 2-го разряда, полу­
чающие, сверхъ строеваго материала и денежное 
nocooie. •

ПРИМЪЧАШЕ: Осмотръ и оценка ио­
строекъ, прина дл ежащи хъ л и ца м ъ, желающими» 
вступить въ число членовъ общества, произво­
дятся Правлешемъ общества.



I. Seltst eesmärk.

8 1.

Kawilda walla wastastikku awitamise seltsi ees­
märk on oma liikmetele tulekahju juhturniste kordadel 
ehitusmaterjali ja rahaga abi anda.

Tähendus. Ärapõlenud saunade ja sepi­
kodade eest ei anna selts mitte abi.

IL Seltfi seisus, tema liikmele õigused 
ja kohused.

§ 2
Seltsi liikmeteks wõiwad üksi Kawilda walla 

peremehed olla.
§ 3.

Seltsi astudes annab iga liige seltsi walitsusele 
oma hoonte nimekirja sisse ning seletab mis tarwis 
iga hoone on ja annab ka ühtlasi üles, kas ta tule­
kahju juhtumise korral seltsi abi üksnes ehitusmaterjali 
ehk rahaga tahab. Selle järele jaotatakse seltsiliikmed 
kahte jaosse. 1-se jao liikmed saamad abi üksnes 
ehitusmaterjaliga, aga 2-se jao liikmed saamad pääle 
ehitusmaterjali ka weel raha abi.

Tähendus. Nende inimeste hooned, kes 
seltsi liikmeteks tahawad saada, saawad seltsi walitsuse 
poolt üle waadatud ning takseeritud.
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§ 4
Строевой матер)алъ на возобновленie сгорав­

ши хъ построекъ выдается обществомъ по следу­
ющему расчету :

1) за жилой дом в: 80 бревенъ, 80 шестовъ и 
250 пудовъ соломы;

2) за хлЪвъ съ конюшнею, столько же, какъ и 
за жилой домъ;

3) за овинъ: 150 дерева-, 150 шестовъ и 400 
иуд. соломы и

4) за кладовую: 60 бревенъ, 60 шестовъ и 150 
пудовъ соломы.

ПРИМ ЪЧАШЕ 1. Каждое бревно должно 
имВть длину 4 сажени 2 фута и толщину 
не менйе 8 дюймовъ въ верхиемъ отруб!; 
каждый же шестъ долженъ имЕть длину не 
менЬе 4 саж.

ПРИМВЧАШЕ 2. Если конюшня и хлГ,въ 
им!тотъ отдельным крыши, то при истреб­
лены пожаромъ одп а го изъ нихъ, вознаграж- 
ден!е выдается въ половинномъ размер!, 
иротивъ установленнаго въ и. 2, § 4.

§ 5.
Въ случай, если бы отъ пожара уцйлЪла 

часть здашя, то уцР.гЕвипй строевой матер!алъ 
(бревна, шесты и солома) исключается изъ общаго 
количества строеваго матер!ала, на которой имйлъ 
бы право погорйвппй, согласно расчету, указан­
ному въ § 4.

§ 0«
Денежное и особы членамъ 2-го разряда вы­

дается въ размер! 2'3 оценочной стоимости сго- 
рйвшаго строенья, за вычетомъ стоимости строе- 
ваго матер(ала, отпускаемаго согласно § 4 и 5.
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8 4
Ärapõlenud hoonete ülesehitamiseks annad selts 

järgmist wiisi ehitusmaterjali:
l. Elumaja tarwis 80 palki, 80 roomikut ja 250 

puuta hõlgi.
2. Lauda jaoks talliga kokku niisama palju kui 

elumaja jaoks.
3. Rehe jaoks 150 palki, 150 roomikut ja 400 

puuta hõlgi ja
4. Aida jaoks 60 palki, 60 roomikut ja 150 

puuta hõlgi.

Tähendus 1. Iga palk peab 4 sülda 2 
jalga pikk, ning ladmast 8 tolli jäme olema, iga 
latt 4 sülda pikk olema.

Tähendus 2. Kui tall ja laut lahus ehi- 
taltld, nii et kummagi! ise katus on, siis antakse, 
kui üks neist ara põleb, ka üksnes pool abi sel­
lest, mis neilde jaoks § 4 punkt 2 määratud on.

§ 5
Kui juhtub, et põlemise korral üks jagii hoonest 

üle jääd, siis armutakse termeks jäänud materjal lpal- 
gid, roomikud, höled) sellest summast maha, mis kahju- 
saajal § 4 järele õigus saada oleks.

§ V.
Teise jao liikmete hooned taksecritakse 2/3 hinna 

alla ja fui neil tulekahju juhtub, siis armutakse ära 
põlenud hoone hinnast selle materjali wäärtus ruuha, 
mis temal 4 ja 5 järele õigus saada ja mis meel puu­
dus jääd, seda maksawad temale teise jao liikmed rahaga.
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ПРИМЪЧАШЕ 1. Стоимость строеваго 
матерела определяется по следующему рас­
чету : 1 руб. 25 коп. за каждое бревно, 10 
коп. за каждый шесть и 20 коп. за пудъ 
соломы.

ПРИМЪЧАШЕ 2. Въ случай пеполнаго 
истребленья пожаромъ строен!я, уц'й.гйвипй 
строевой матер!алъ (бревна, шесты и солома) 
оценивается особо и исчисленная сумма 
вычитается изъ общей стоимости строеваго 
материала, па который имела, бы право по­
горевши!. Оценка производится представи­
телями отъ каждаго изъ тйхъ пожарныха> 
участковъ. на которые делится Кавелехтская 
волость; при чемъ в а, ней могутъ принимать 
участие, если пожелаютъ, и представители 
местнаго Волостнаго Правлешя.

Въ случай постигшаго кого-либо изъ членовъ 
общества пожарнаго бйдств!я, каждый изъ остала- 
ныхъ членовъ, владТлощш постройкою такого-же 
рода, кань сгоревшая, обязана, представить па 
возоблеше последней известное количество бревенъ, 
шестовъ и кровельной соломы, определенпыхъ в а, 
примйчати 1. ка, § 4 устава размйрова,. Гака,, 
t'c.iii отъ пожара пострадало жилое ст роете, то 
нужный на постройку этого рода материала, пред­
ставляется равномкрпо всеми членами общества, 
владеющими жилыми домами, если сгорйлъ овинъ, 
то все члены, имеюшде овины, участвуютъ равно­
мерно въ доставлена требуемаго материала на 
возобновлеше сгорйвшаго овина. Если же пого- 
рйлецъ члена, второго разряда (§ 3), то остальные 
члены этого разряда, владЬюнце постройками од- 
наго рода съ сгоревшею, обязаны, сверхъ мате- 
р!ала, внести по раскладке и причитающееся ст, 
нихъ денежное nocoöie пострадавшему (§ 6).



Tähendus 1. Ehitusmaterjali wäärtust 
arwatakse järgmisi wiisi: Iga palgi eest 1 rbl. 
25 kop., iga lati eest 10 kop. ja (jõle puuda 
eest 20 kop.

Täheudus 2. Kui juhtub, ct mõni jagu 
ehitusest, mis pooleli, üle jääb, siis takseeritakse 
üle jäänud materjal üle ja arwatakse sellest mo 
lerjali summast maha, mis kahjusaajal õigus 
saada oleks. Leda takseerimist toimetumad selle 
jaoskonna esimehed, kelle jaoskonnas tukekahju 
juhtuS. Kui soowitakse, wõiwad sest takseeri­
misest ka kohaliku mallamalitsuse liikmed osa wõtta.

i; 7.

Kui kellegil seltsiliikmel tule õnnetus juhtub, peab 
iga seltsiliige, kellel niisugune hoone on kui ära põles, 
põlenud hoone üles ehitamiseks oma jagu pulka, roo- 
wikuid ja hõlgi andma nagu seda Täh. 1 § 4 põh­
jus kirjas määrab. Nõnda peab, kui elumaja on ära 
põlenud, muterjaal, mis selle ülesehitamiseks türmis 
lähab, kõigist liikmetest ühewõrra antud saamu, kellel 
elumajad on; kui rehi õrn põles, siis annawad 
jälle need seltsiliikmed kellel rehev on, ühewõrra ära 
põlenud rehe ülesehitamiseks ehitusmaterjali. Kui 
agu teise jao (t? 3) seltsiliikmel õnnetus juhtus, siis 
peawud kõik selle liigi liikmed, kellel niisugused hooned 
on kui ära põlenud, püüle ehitusmaterjali ka ühewõrra 
raha-abi põlenud seltsiliikmele andma. 6.)
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§ 8.
Строевой матер1алъ на возобновлено постройки 

погорЬвшаго члена долженъ б]>гть доставлена про­
чими членами общества къ м!сту пожара въ те- 
чеши м!сяца, а денежное nocoõie выдается въ 
тотъ же срокъ, изъ кассы общества.

§ 9
Членамъ общества, оставшимся поел); пожара 

безъ , принта, общество обязано дать временное 
помЬщеше, впредь до возоблешя погор!льцемъ его 
жилища, но во взякомъ случае, не бол!е какъ на 
три месяца.

§ 10.
Въ случай подозрения, чло иожаръ произо­

шел ъ отъ поджога со стороны самаго владельца 
cropisBHiaro имущества, общество не выдаетъ ему 
nocoõia, впредь до выяснения д!ла установленными 
въ закон! порядкомъ.

§ 11.
Члены общества, подчиняясь общими пожар- 

нымъ правилами, должны им!ть на готов!: крюки, 
ведра и проч, для тушешя пожаровъ, равно при­
нимать и личное учаспе въ тушении пожара.

§ 12
Общество даетъ'^своимъ членами особую 

инструкции,согласованную съ действующими поста- 
повлешями относительно острожнаго обращешя съ 
огнемъ. Каждый членъ общества въ прав! зая­
вить въ Правление объ отступлении того или дру- 
гапГч.тена отъ означенной инструкции, при чемъ, 
если такого рода заявлеше подвердится произве­
денным ъ Правлешемъ общества дознашемъ, то 
виновному д!лается со стороны Правлешя надле- 
жапце указаше. При нсодпократномъ же нару- 
женш инструкцш, виновный, по постановление 
Общаге Собрашя членовъ, можетъ быть навсегда 
удаленъ изъ общества.
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§ 8.
Ärapõlenud hoone ehitamiseks peab ehitusma­

terjal teistest feltsiliikmetest ühe kuu aja sees juurde 
toodud olema ning raha-abi ka sellesama aja sees 
seltsi kassasse seltsi walitsuse kwiitungi wastu ära 
maksetud olema.

8 !»
Seltsiliikmetele, kes tulekahju läbi ilma pää- 

warjuta ott jäänud, peab selts nii kaua korterit andma, 
ktti ta oma elumaja ehitab, aga ometi mitte kauemaks 
kui kolmeks kuuks.

§ 10.
Kui arutatakse, et tulekahju majaperemehe oma 

panemisest sündis, siis ei anna selts enue abi, kui see 
asi seaduslikult ära seletatud on.

8 H
Seltsiliikmetel, kes endid üleüldiste Lulekabju 

seaduste täitmise alla heitnild, peawad tulekahju kus­
tutamise tarwis alati haagid ja pangid malmis olema 
ning ka ise kustutamisest osa mõtma.

8 li
Selts annab oma liikuretele iseäraliku juhatus- 

kirja, nii§ tule eest hoidmiseks tarwitauate seadustega 
kokku käiwad. Iga seltsiliige wõib seltsile teatada, kui 
ta teab, et mõni seltsiliige juhatuskirja ei täida. Kui 
see kaebdus õige leitakse, mida seltsi walitsus peab 
järele uurima, siis saab süialuse seltsiliikmele tarwilik 
juhatus antud. Tuleb seda aga süialusest mitu korda 
ette, siis wõib teda üleüldise koosoleku otsuse järele 
seltsist wälja heita.
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III. Управление дълами общества.
§ 13.

Делами общества заведываютъ: а) Правлете 
и б ) Обпця Собран1я у части и нов ь.

. А. II ра влейте.
§ 14.

Общимъ Собрашемъ участниковь изъ своей 
среды, считая по 3 члена на каждый изъ трехъ 
пожарныхъ участковъ Кавелехтской волости, сро­
ке чъ на три года и выбывающихъ ежегодно по 
два, въ первые два года существования общества, 
по очереди, определяемой жреб!емъ, а впоследствии 
по старшинству вступлентя въ должность. Въ 
число означенныхъ члеиовъ Правлетя могутъ быть 
избираемы и представители отъ Волостнаго Нрав- 
лешя, при чемъ, если окажется избраннымъ Во­
лостной Старшина, то ему предоставляется пред- 
сйдательствовалпе въ Мравлеши; въ случай же 
отказа его отъ прппя'пя на себя этой обязанности, 
ОбщееСобрате участниковъизбираетъ председателя 
въ lIpaB.ieuie изъ числа члеиовъ она го.

§ 1S
дела въ Правлеши решаются простымъ 

болыпинствомъ голосовь нрисутствующпхъ членов!,; 
при равенстве голосовь принимается то Mirhnie, 
съ которыми согласенъ председатель. Решетя 
большинства вносятся въ протоколъ и сообщаются 
всемъ членамъ общества, способомъ. какой будетъ 
признанъ наиболее удобнымъ.

§ 16
На обязанности Правлетя, главными обра­

зе мъ, лежитъ:
а) ир!емъ члеиовъ въ общество;
б) определение количества слЬдующаго съ каж- 

даго члена общества материала и денежиаго 
пособ1я въ пользу погорельцевъ;
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IIL Milt asjatoimetus.
§ 13.

Seltsi asju tvimetawad:
a) Seltsi Eestseisus,
b) Üleüldised seltsiliigete kaosolekud.

Л. Seltsi eestseisus.
§ 14.

Seltsi asju toimetab seltsi eestseisus, kes 9 liik 
mest on kokku seatud ja keda üleüldine koosolek oma 
seast walib : 3 liiget iga walla jaost, milledeks Kawilda 
wald jaotatud on, 3 aasta paale. Neist astuwad iga 
aasta 2 wälja, esimesel seltsi eluaastal liisu läbi ja 
wiimati ametisse astumise wanaduse järele. Nende 
eestseisuse liikmele hulka wäiwad ka wallawalitsusc liik­
med walitud saada, kus juures, kui wallawanem sinna 
walitud saab, teuia esimeheks jääb. Kui terua seda 
ametit oma pääle ei roota, walitseb üleüldine koosolek 
esimehe oma liikmete seast.

8 15
Seltsi eestseisuses tehakse otsused koosolewate liik- 

niete häälte enamusel: kui hääled pooleks on, jääb see 
pool wõitjaks, kus poole esimees oma hääle annab. 
Suurema hulga otsus pannakse protokclli ja antakse 
seltsi liikmetele sel teel teada, kuda seda sündsam ar- 
roatakse olewat.

§ 16.
Seltsi eestseisuse toimetada on:

a) uute liikmete roastu roõtmine;
b) ehitusmaterjali ja raha abi üheroõrra ära jao- 

taniiiie kahju saanud seltsiliikme jaoks:
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в) наблюдете за своевременнымъ взносомъ чле­
нами причитающихся съ нихъ въ пользу 
погор4льцевъ матер!аловъ и денегъ;

г) надзоръ за осторожнымъ обращешемъ съ 
огиемъ и соблюдешемъ членами пожарныхъ 
правилъ, а также и инструкции по этому 
предмету Общаго Собрашя, и

д) представление Общему Собран!ю годовыхъ 
отчетовъ о дЪйств!яхъ общества, а также 
предположен!!! объ изменены или дополнен!и 
устава.

ПРИМЪЧАШЕ: Упомянутая въ п. i. насто­
ящею § инструкция Общаго Собрашя подло­
жить утверждению Губернскаго Начальства.

§ 17.
Члены Правлешя, сверхь необходимыхъ про- 

гонныхъ и другихъ расходовъ по обществу, не 
получаютъ за свои труды никакого особа го возна­
граждения.

§ 18.
При Правлен!и состоитъ письмоводитель, 

получающ!й жалованье по условно съ Правлением ь.

Б, О б щ! я С о б р а и i я.

§ 19
Обыкновенное Общее Собрате членов ь бы- 

ваетъ по окончаши года, а чрезвычайный по 
M’hp'b надобности. Въ обыкновенныхъ Собратяхъ 
разсматриваются годовые отчеты Правлешя, книги 
и документы кассы и производятся выборы чле- 
новъ Прав.тен!я. Сверхъ сего, какъ въ обыкно­
венныхъ, такт, и въ чрезвычайных'!, Общихъ Соб- 
ран!яхъ происходятъ совЪщашя о мкрахъ превы- 
шающихъ власть Правлешя, и разсматриваются 
предложен!я посл'Ьдняго объ измТшеши или допол­
нены устава.
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c) selle järele waatamine, et raha maksmine ja ehi­
tusmaterjali toomine kahju saanud seltsiliikmete 
hääks õigel ajal toimetatud saaks;

d) selle järele waatamine, et seltsiliikmed tulega ette- 
waatlikult ümber käiksid ja tulekahjude kohta 
tehtud seadusi ja seltsi juhatuskirja täidaksiwad;

6) aruandeid seltsi aastase talituse, kui ka seltsi pöh- 
juskirjade kohta käidawaid muudatusi ja täien­
dusi üleüldistele koosolekutele ette panna.

Tähendus. Eelnimetatud paragrahwis punkt 
d tähendatud juhatuskirjad pearoad kubermangu 
walitsuseft kinnitatud olerna.

§ 17
Pääle tarwiliku sõidurahade ning muude tar- 

wilikkude seltsi kulude ei saa seltsi eestseisule liikmed 
oma waewa eest mingisugust tasumist.

8 1S.
Seltsi eestseisus peab ka kirjatoimetajal, kes eest­

seisusega kokkuleppimise järele palka saab.

B. Üleüldised seltsi koosolekud.
§ 19

Harilik üleüldine seltsiliikmete koosolek on iga 
aasta lõpul, aga hädakordsed — kui tarwis on. Ha­
rilikkudel koosolekutel maadatakse eestseisuse aruanded, 
raamatud ja kassa dokumendid üle ja walitakse uusi 
seltsi eestseisuse liikmeid. Pääle selle wõetakse niisama 
harilikkudel kui ka hädakorralikkudel koosolekutel küsi­
mused, mis eestseisuse wõimusest üle käirvad, läbirääki­
mise alla ja tehakse põhjuskirja nruutmise ehk täienda­
mise kohta otsused.
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§ 20
Для действительности Общаго Собрашя не­

обходимо присутств!е не менЬе 3/2 всЬхъ членовъ 
общества. Если же требуемаго числа членовъ 
въ Общее Со бра nie не явится, то назначается, не 
pairhe впрочемъ пяти дней, для обсуждешя воп­
росе въ, подлежав шихт. разсмотрешю въ не состо­
явшемся Собраны, ново«* собранна, которое при- 
ступаотъ къ зашгпямъ, въ какомъ бы числе ни 
собрались на этотъ разъ члены, о чемъ вей участ­
ники общества поставляется въ известность при 
самомъ объявлен!«! имъ о предстоящемъ собрашя.

§ 21.
Вопросы об1. измЬмеши и дополнен!!! устава 

обсуждаются общи.мъ собрашемъ, въ составе не 
менее 2/з вс!хъ членовъ общества и вносятся на 
утверждешя Правительства установленными поряд- 
комъ. Въ такомъ же составе Общихъ Собран iii 
обсуждаются вопросы о закрыт!п общества и ис­
ключен!!! изъ общества членовъ онаго.

§ 22
Все дГ.ла въ 0бщемъ Собраны решаются 

иростымъ болыпинствомъ ГОЛОСОВ'!, наличныхъ чле­
новъ, за исключешемъ вопросов!, объ исключен!!! 
членовъ, изменены устава и закрыты общества, 
для решены которыхъ необходимо большинство 2/3 
голосовъ наличныхъ членовъ Общаго собрашя. 
Постановлены Общаго Собрашя обязательны какъ 
для присутствующих'!,, такт- и для отсутствующих!, 
членовъ.

§ 23
О времени и месте Общихъ Собраны, равно 

какъ и о предметахъ подлежащих!, обсуждении 
въ нихъ, Правлеше заблаговременно извЬщаетъ 
членовъ общества и подлежащую Полицейскую 
власть. Обсуждение Общаго Собрашя подлежать 
только тй вопросы, которые значатся въ пригла- 
шен!и на Собран!е.
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§ 20
Et üleüldise koosoleku otsused maksaksiwav, peab 

kõige wahemalt pool kõigist seitsiliikmetest koos olema. 
Kui üleüldise koosolekule tarwilik arw seltsiliikmeid ei 
ole tulnud, siis nimetatakse uus üleüldine koosolek, aga 
mitte enne 5 püewa, ja kes siis asju toimetama hakkab, 
olgu niipalju kokku tulnud kui on. Seda antakse kõi­
gile seltsiliikmetele kokkukutsumrse kuulutusega teada.

8 21
Seltsi põhjuskirja täiendamise ehk muutmise kü 

siinused saamad siis arutatud, kui % kõigist seltsi liik­
metest koos on ja saadetakse malitsusele kinnitada, nii 
kuidas seadus nõuab. Selsamal kombel arutatakse ka 
seltsi lõpetamise küsimusi ning heidetakse kõlbmatu liik­
med seltsist mälja.

8 22.
Kõik otsused üleüldistel koosolekutel tehakse koos- 

olemate liikmete häälte enamusel, wälju aiiuahib- need 
korrad, kus liikmete mäljaheitntise, seltsi põhjuskirjade 
muutmise, täiendamise ehk seltsi kaotamise üle otsus- 
takse ning tu§ mitte mähem 2/з koos ole watest üleül­
disele koosolekule kokku tulnud häältest ei wõi olla, 
tü'eed otsilsed maksawad koosolewate fui ka ära olewate 
seltsiliikmete kohta.

§ 23
Üleüldiste koosolekute aeg ja koht niug ka läbi­

rääkimise alla tulewad asjad saamad seltsiliikmetele kui 
ka kohaliku politsei malitsusele acgsaste teada antud. 
Koosolekul tulewad üksi need asjad läbirääkimise allu, 
milledest kokknkutses nimetatud oti.
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§ 24

Одобренный Общи мъ Собранюмъ годовой 
от четь общества представляется, въ двухъ экзем­
пляра хъ на русскомъ языкй, не позже такъ чрезъ 
два мйсяца по окончаши отчетнаго года, Лифлянд- 
скому Губернатору, для свГд1япя его и представ- 
лешя въ Хозяйственный Департаментъ Министер­
ства Внутренныхъ Дйлъ. Туда же доставляются, 
чрезъ посредство Лифляндскаго Губернатора, и 
семь экземпляровъ устава общества по отпечата- 
iiiii онаго (на русскомъ язык!;).

ПРИМЪЧАШЕ. Годовой отчетъ общества 
печатается въ Лифляндскихъ Губернскихъ 
ВЪдомостяхъ.

§ 25

Общему Собранно членовъ общества пред­
ставляется установлять, независимо отъ указанныхъ 
въ >> б устава сборовъ, денежные взносы въ пользу 
общества, на содержанте письмоводителя при 
Правлен in, на канцелярск1е расходы онаго, а въ 
случай надобности и на iipioöpiTouie пожарныхъ 
инструментовъ для общества и др у ria, клоня шдяся 
къ предохранение отъ пожара цГли. Взносы эти 
распределяются между членами общества, пропор- 
щонально количеству вознаграждешя, причитающа- 
гося каждому изъ членовъ, въ случай постигшаго 
его постройки пожара.

§ 26

Boзникaющiя между членами общества и 
Правлешемъ HCAopasyMtHin разрешаются Общимъ 
Собрашемъ участниковъ общества.
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§ 24

Üleüldisest koosolekust rvastuwõetud aasta aru-- 
anne peab 2 hui aja sees pärast töötamise lõppu 2 
eksemplaaris Wenckeelcs Liiwimaa kuberneri herrale 
teadamötmiseks sisse saadetud saama, millest tema sisi- 
mise asjade ministeriumi ökonomia departement! tea­
dustab, ning kuhu ka 7 eksemplaari seltsi põhjuSkirjast 
saadetakse, kui nad Weuekeeles trükitud saamad.

Täheudus. Setist aasta aruanne trükitakse 
Liimi kubermangu ajalehtedes.

§ 25

Üleüldine koosolek wõib paale § 6 lähendatud 
raha maksu seltsiliikmete käest meel seltsi kasuks raha- 
maksusi nõuda, nii kui seltsi kirjatoimetaja pidamiseks, 
seltsi kantselei kuludeks ja tarmilisel korral ka tulekus- 
tutamise instrumentide ja muu asjade tarwis, mis tu­
lekahju eest hoidmiseks abiks wõiwad olla. Need maksud 
tuleksimad seda mööda kiikmete pääle ära jagada kui 
palju igaüks abi saab, kui tal tuleõnnetus peaks 
juhtuma.

Seltsiliikmete ja seltsi eestseisuse mahel tõusnud 
maidlused saamad üleüldisel koosolekul seletatud.
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IV. Закрытие общества.

§ 27
О закрыты! общества печатается въ «Прави- 

тельственномъ Вестник!- и доводится до свг1>дТ>- 
шя Министерства Внутренныхъ ДГлъ, чрсзъ пос­
редство Лифляндскаго Губернатора, а наличный 
суммы общества употребляются, согласно приго­
вору Общаго Собрашя членовъ, одобренному Гу­
бернски мт> Начальствомъ.

§ 28.
Независимо предоставленнаго Губернатору 

но закону (ст. 547, Т. II. Св. Зак. Общ. Губ. 
учрежд., изд. 186) права, закрывать общества при 
обнаружены! въ нихъ чего либо противнаго Госу­
дарственному порядку, общественной безопасности 
и нравственности, Губернаторов можетъ закрыть 
общество всегда, когда познаетъ это нужнымъ, 
по дошедшимъ до него свЪдГшямъ о безпорядкахъ 
или нарушеп1яхъ устава.

Подписалъ: Вице-Директоръ ЮМй Рыбаловсшй.

СкрГпилъ : Начальникъ ОтдГлешя А.КЛЮЧАРЕВЪ.

ВГрно: За Начальника ОтдЛзлешя Н. Сокол о въ.
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IV. Kettst kaotamine

§ 2?

Seltsi kaotamist kuulutatakse „"Walitsuse Teada- 
andjas" ja antakse teaduseks Liimi kuberneri Herrn 
läbi sisimiSte asjade ministeriumile teada, aga seltsi 
iile jäänud rahasummad saamad üleüldise koosoleku 
otsuse ja kubermangu malitsuse hääksarmamise järele 
ära pruugitud.

§ 28.

Pääle seda wõib ka kuberneri Herrn poolt seltsi 
tcgewus lõpetatud saada, nagu seda seadus (ст. 547 
T. II. Св. Зак. Общ. Губ. Учрежд. изд. 1876 г.) 
lubab, kui temas midagi ette tuleb, mis riigi rahu ja 
hää korra mastu on. Kuberneri herra wõib igal ajal, 
kui tarwiliku armab, seltsi kinni panna, kui temas 
nlidagi seaduse mastu asja ette on tulnud, ehk põh- 
juskirjadeft üleastutub.


